
la ocupación alemana, apoyando evidentemente su punto de vista en un
manuscrito sin datar del Archivo de la Ierav Suvnodo" de la Iglesia de Grecia,
según el cual «ningún dato existe sobre el monasterio de Ayios Dimitrios
Caracalas», por las razones antes aludidas. Las escasas informaciones que
hasta el trabajo de Giatrakou proporcionaban los diferentes investigadores,
a menudo inexactas y confusas, se centraban sobre todo en la fundación del
monasterio, en su denominación, y algunas en su situación económica duran-
te los años 1834 y 1836.

De todo lo expuesto se deduce que el libro de Giatrakou supone una exce-
lente aportación para el conocimiento del papel histórico y económico que este
monasterio bizantino desempeñó en el Peloponeso y en la región de Nauplio,
fundamentalmente durante los períodos de la Segunda dominación veneciana
y de la Turkokratía.

ÁNGEL MARTÍNEZ FERNÁNDEZ

GIRONE, M., jIavmata. Guarigioni miracolose di Asclepio in testi epigrafici. Con un
contributo di M. Totti-Gemünd. Bari, Levante editori, 1998, 222 pp.

En este libro María Girone recoge treinta y dos inscripciones griegas refe-
rentes a ijavmata, curaciones milagrosas del dios de la medicina Asclepio, de
sus diversos santuarios. Las inscripciones que testimonian estos ijavmata eran
celebraciones de la virtud del dios curador, aretalogías, como las denomina-
ban los antiguos.

Tras un breve Prólogo (pp. 5-6), una abundante Bibliografía (pp. 7-26) y
un apartado de Abreviaturas (pp. 27-28), las inscripciones se ordenan con un
criterio topográfico en las partes siguientes: I. Atenas, pp. 29-38; II. Epidauro,
pp. 39-74; III. Lebena, pp. 75-136; IV. Pérgamo, pp. 137-150; y V. Roma, pp.
151-168. Un apéndice (pp. 169-193) a cargo de María Totti-Gemünd sobre
Aretalogía des Imuthes-Asklepios (P. Oxy.1381, 64-145) completa el volumen,
estudio sobre un texto en papiro que se reproduce con amplio comentario en
su sección más claramente aretalógica (ll.64-145). Por último, el libro termi-
na con unos Índices (pp. 195-217), que facilitan la consulta y el manejo de la
obra al lector.

Cada sección en la que se agrupan las inscripciones es introducida por una
breve y precisa información sobre el respectivo Asklepieion, la cual resulta bas-
tante útil. Dentro de cada sección las inscripciones se presentan por orden cro-
nológico. Señalemos además que cada una de ellas consta de cinco partes, a
saber: a) una introducción de carácter general, b) la bibliografía específica, c)
el texto con un cuidado aparato crítico, basado en la fotografía del hallazgo, d)
traducción italiana, bastante lograda, y e) comentario en forma de notas.
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Conviene indicar por lo demás que el texto de las inscripciones se transcribe
en minúsculas y que de algunos epígrafes se acompaña fotografía.

En conclusión, nos encontramos ante un libro de gran interés no sólo para
los especialistas de epigrafía e historia griegas sino también para los estudio-
sos del mundo griego antiguo en general. Se trata de una excelente edición y
de un estudio minuciosamente elaborado, que cumple con acierto su misión
específica de ofrecer un corpus de ijavmata de Asclepio procedentes de sus dife-
rentes santuarios.

ÁNGEL MARTÍNEZ FERNÁNDEZ

GONZÁLEZ LUIS, J. y HERNÁNDEZ GONZÁLEZ, F., Anchieta, su obra literaria y pervi-
vencia. Edición y traducción del poema «Summe Pater» y de la carta «De
animalibus, etc.», Fundación Canaria Mapfre Guanarteme, Las Palmas de
Gran Canaria, 1999, 338 pp. 

Tenemos que agradecer a los autores de este libro, investigadores de reco-
nocido prestigio en la obra de nuestro beato y miembros del proyecto de
investigación Anchieta, el regalo que nos hacen de una nueva publicación
sobre Anchieta. Firma el prólogo Elfidio Alonso, su paisano y último alcalde
de La Laguna.

En esta obra se distinguen claramente dos partes; la primera, dividida en
ocho capítulos y titulada «Aspectos de la figura de Anchieta», nos da una
visión panorámica de la vida y de los escritos anchietanos y su pervivencia; la
segunda comprende la edición y traducción de dos de sus obras representati-
vas: el poema eucarístico «Padre Supremo» y la carta sobre fauna, flora y otras
curiosidades que halló en el litoral de San Vicente del siglo XVI.

No pretenden los autores ofrecernos en el primer capítulo, «Datos de la
vida de Anchieta», una biografía completa, que aún está por hacer, aunque sí
recorren las etapas principales de su vida en La Laguna, estudios en Coimbra
(Portugal) y su destino definitivo en Brasil. De ahí que Anchieta sea reivindi-
cado por todos estos países, ya que innegablemente es patrimonio de todos
ellos; con razón se le ha llamado el santo de las tres patrias.

Particular relieve alcanza la declaración del Padre Juan Fernández Gato, en
1620, compañero de Anchieta, una deposición hecha ante el juez en uno de los
primeros procesos ordinarios efectuados con el fin de iniciar el proceso de bea-
tificación de Anchieta. Nos impresiona la frescura y los visos de autenticidad,
que contrastan con los elementos legendarios o misteriosos que hallamos en
otras biografías de personajes de la época. 

En el capítulo II se estudia su obra en prosa: catecismos, gramática tupí,
sermones, diversas informaciones, etc.
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